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La seance est ouverte a 16 h 20. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

Rapports du Secretaire general sur le Soudan et le 
Soudan du Sud 

Expose du President du Comite du Conseil 

de securite cree par la resolution 1591 (2005) 

concernant le Soudan 

Le President (parle en anglais ) : Le Conseil de 
securite va maintenant aborder l’examen de la question 
inscrite a son ordre du jour. 

Le Conseil va maintenant entendre un expose de 
l’Ambassadrice Maria Cristina Perceval, Representante 
permanente de l’Argentine, en sa qualite de Presidente 
du Comite du Conseil de securite cree par la 
resolution 1591 (2005) concernant le Soudan. 

M me Perceval (Argentine) {parle en espagnol ) : 
Conformement au paragraphe 3 a) iv) de la 
resolution 1591 (2005), j’ai l’honneur de faire au Conseil 
de securite le point des activites menees par le Comite 
du Conseil de securite cree par la resolution 1591 (2005) 
concernant le Soudan pendant la periode allant du 28 aout 
au 24 novembre 2014. Je suis ravie que la presente 
seance soit publique, ce qui renforce la transparence des 
travaux du Comite. 

Pendant la periode consideree, le Comite des 
sanctions concernant le Soudan a pris des mesures 
portant sur une recommandation emanant du rapport de 
mi-mandat du Groupe d’experts sur le Soudan, et a re?u 
un troisieme rapport trimestriel du Groupe d’experts, 
contenant des informations actualisees. Dans son rapport 
de mi-mandat, le Groupe d’experts a recommande au 
Comite d’envisager la possibility d’entamer un dialogue 
avec les Etats Membres interesses, notamment ceux 
de la region, en vertu du paragraphe 3 a) vii) de la 
resolution 1591 (2005), afin de determiner les deficits 
d’information et les besoins en matiere de renforcement 
des capacites existantes s’agissant de l’application des 
sanctions. 

De ce fait, le Comite a tenu, le 13 novembre 2014, 
sa cinquieme seance officielle, a laquelle ont pris part 
les representants du Soudan, de l’Egypte, de l’Erythree, 
de l’Ethiopie, du Kenya, de la Libye et du Soudan du 
Sud aupres de l’ONU. Les participants se sont en 
general felicites de sa tenue, et plusieurs d’entre eux ont 


demande a ce que les echanges entre le Comite et les 
Etats Membres interesses soient plus frequentes. 

Pendant les discussions, le representant du 
Soudan a presente des informations sur les mesures 
prises par son gouvernement pour cooperer avec le 
Comite et son groupe d’experts. II a egalement evoque, 
en particulier, les accords passes avec la Libye et le 
Tchad concernant l’utilisation de forces conjointes a la 
frontiere afin d’enrayer le flux d’armes vers le Darfour. 
Les representants de la Libye et du Tchad ont fait des 
declarations dans le meme sens a propos du controle 
aux frontieres. Tout en se felicitant que la cooperation 
transfrontiere continue a se renforcer, un membre 
du Comite a souligne que les flux d’armes entre le 
Gouvernement soudanais et le Darfour constituaient le 
principal probleme. 

Deux autres delegations invitees ont fait rapport 
sur la mise en oeuvre du regime de sanctions, et ont 
indique qu’elles entretenaient le contact avec le Groupe 
d’experts. Cela etant, un membre du Comite a fait 
savoir qu’il avait espere que les delegations invitees 
communiqueraient des informations plus concretes sur 
les difficultes auxquelles elles s’etaient heurtees dans 
la mise en oeuvre des resolutions pertinentes du Conseil 
de securite. L’on a egalement appele a une application 
plus energique de l’interdiction de voyage, puisque le 
Groupe avait signale des infractions a cet egard. De 
meme, les Etats Membres qui ne l’ont pas encore fait ont 
ete encourages a presenter leurs rapports d’execution au 
Comite. 

Un membre du Comite s’est felicite de la 
cooperation croissante entre le Soudan et le Groupe 
d’experts, et a ajoute que les problemes economiques 
traverses par le pays rendaient plus difficiles la 
progression du processus de paix du Darfour. Tout 
en saluant l’amelioration de la cooperation, d’autres 
membres du Comite ont indique qu’il etait toujours 
necessaire d’etablir de meilleurs mecanismes de 
cooperation. Plusieurs membres ont indique que la visite 
de la Presidente du Comite au Soudan cette annee avait 
ete tres utile et que les initiatives de ce type devaient 
devenir une pratique coutumiere de l’administration du 
regime de sanctions. Dans mes observations finales, j’ai 
exprime l’espoir de voir naitre une culture de dialogue 
plus marquee, qui deviendrait une bonne pratique, 
instaurant une plus grande confiance et, de ce fait, 
contribuerait a l’efficacite des travaux du Comite. Apres 
la seance, le Comite a publie un communique de presse. 
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Le 13 novembre, le Groupe d’experts a presente 
au Comite son troisieme rapport trimestriel, contenant 
des informations actualisees. Le Groupe a explique que, 
pendant la periode allant du 13 aout au 14 novembre, 
il avait maintenu une presence quasi permanente au 
Soudan et au Darfour. Par ailleurs, les membres du 
Groupe se sont considerablement deplaces, tant dans 
la region que dans d’autres pays, afin d’engager des 
discussions et de mener des enquetes dans le cadre de 
leur mandat. Le Groupe a egalement rapporte en detail 
les conversations qu’il avait eues avec le Coordonnateur 
national du Soudan pour le Groupe d’experts. Toutes 
ces questions seront incluses dans le rapport final du 
Groupe au Conseil de securite, qui devra etre presente 
avant le 17 janvier 2015. 


Enfin, puisque j’aurai l’occasion de faire part de 
mes reflexions personnelles, en ma qualite de Presidente 
du Comite, a l’occasion des exposes que feront les 
presidents sortants en decembre, je voudrais simplement 
aujourd’hui remercier les membres du Comite de la 
cooperation qu’ils nous ont toujours temoignee. 

Le President {parle en anglais ) : Ayant entendu 
l’expose de l’Ambassadrice Perceval au cours d’une 
seance publique du Conseil, nous sommes maintenant 
parvenus au terme de notre seance cet apres-midi. 
J’invite a present les membres du Conseil a poursuivre 
le debat sur la question dans le cadre de consultations. 

La seance est levee a 16 h 25. 
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